
 

110_Travel_Practice 

 

bad news travels fast  špatné zprávy se šíří rychle 
business trip  služební cesta 
Don’t lean on the doors.  Neopírejte se o dveře. 
fly in the face of standard procedures  nebrat ohledy na navyklé postupy; chovat se nekonvenčně 
follow the crowd  jít s davem 
Fools rush in where angels fear to tread.  Blázni se ženou tam, kam se bojí vkročit andělé. 
get organised   sebrat se; dát se dohromady 
grease  namazat; usnadnit, ulehčit, napomoci 
hand luggage   osobní, příruční zavazadlo 
hitch a ride (coll)  jet stopem, stopnout si 
I told him to take a hike. (slang)  Řekl jsem mu, ať se ztratí. 
It couldn’t have vanished into thin air.  Nemohlo se to vypařit. 
It’s a stone’s throw away.  Je to coby kamenem dohodil. 
layover  přerušení jízdy, přestávka na cestě 
Ships that pass in the night.  romantické klišé: označuje lidi, kteří se míjejí a nenacházejí 

k sobě cestu 
Stop running round in circles.  Nezmatkuj. 
thumb a ride   stopovat (zdviženým palcem) 
What are you driving at?  Kam tím míříš? Co tím chceš říct? 
You missed the exit.  Minul jste výjezd. 
 


